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CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 11

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

On June 28, 1996 Verkhovna Rada - Parliament of Ukraine - adopted the new
Constitution of Ukraine, which opened the phase in the history of the country, created
political and legal basis for the consolidation of all political forces in the name of
reaffirmation of democracy and social progress.

Constitution is the foundation of the legal framing of the new political,
economic and moral realities in the Ukrainian society. It is a legal act that embodies
the deep legal traditions of the people of Ukraine, which has been struggling for
centuries for justice, truth and freedom. It fully corresponds to the modern
international legal standards. Our country has thus become an integral part of the
European and international community.

Constitution regulates the whole spectrum of relations dealing with the
fulfillment and protection of the rights of citizens, exercise of state power, and
organization of the local government and shapes the basis of the state regulation in
the most important spheres of social life. Its main principles are the rule of people,
domination of human rights and liberties, responsibility of the state to the people for
its acts.

The key principle of the Constitution is also the state power execution based on
the division of powers into the legislative, executive and judiciary, which creates
preconditions for the civilized exercise of the state power in Ukraine, eliminating
contradictions between its branches and establishing a real parliamentary democracy
in Ukraine.

1. What did the adoption of the new Constitution of Ukraine create?
2. What does Constitution regulate?
3. Why is the state power execution the key principle of the Constitution?

TTAASSKK 22
.Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. It was hard work carrying the bags. They (be) very heavy.
2. We usually (grow) vegetables in our garden but this year we (not/grow) any.
3. I (look) for Christine. (you/know) where she is?
4. I (enjoy) the party yesterday evening but Chris (want) to go home.
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5. What (this word/mean)?

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1.
.

2. ?
3. ?
4. .
5.  " " .

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 22

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

The idea of parliamentarism is one of the most attractive ideas of all modern
legal doctrines of state. It is in parliamentarism, that the most significant elements of
democracy can be developed most vividly: the people's participation in the formation
of political power, acknowledgement of political power by the majority of people,
responsibility  of  power  to  the  people.  Parliament  is  a  really  particular  body  that
influences in a determining way an ideology and level of protection of people's rights,
democratic nature of society and decision making on the key issues of the social life.

The way to the parliamentarism in Ukraine was not easy.
First of all, Ukrainian parliamentarism had to overcome the legacy of the

purely formal absence of limits to the authority of the highest representative organ of
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and its pompously-ceremonial nature.
Verkhovna Rada passed this examination successfully. The first democratic elections
were held in 1990 and, as a result, a lot of legal, economic, management, agricultural
experts were elected to parliament. Parliament has been learning to work as the
functioning corporation from the point of view of both the requests to the level of
draft laws it worked on, acknowledgement of the needs of society and their adequate
satisfaction and also comprehension of the role and place of parliament in the system
of power bodies.

1. What makes you think that the idea of parliamentarism is one of the most
attractive ideas?

2. As a really particular body what does Parliament influence?
3. Who was elected to parliament in 1990?
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TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. What (you/do) at 10 o’clock last night?
2. I was in a hurry, so I (not have) time to phone you.
3. Ron is in London at the moment. He (stay) at the Park Hotel. (he/always/stay)

there when he's in London?
4. I saw you in the park yesterday. You (sit) on the grass and (read) a book.
5. 'How is your English?'    'Not bad. It (improve) slowly.'

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. , 
, .

2.
.

3. ?
4.  - .
5. ,

.

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 33

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

Never mind the first democratic elections were held under the single party
political system, representatives of different political currents came to parliament.
The first parliament became the school of formation and development of the
parliamentary system of Ukraine. It was that parliament, that gave birth to the multi-
party  system in  Ukraine  and  due  to  which  those  forms  of  parliamentary  work  were
introduced, that had proved internationally to be the best.

It is important to stress, that the road to the new Constitution had been paved
also by the great and difficult work of the members of the XII Supreme Rada, which
proclaimed the independence of Ukraine, adopted Declaration of State Sovereignty
and began the creation of the national legal system of Ukraine.

Verkhovna Rada, elected in March, 1991, having taken the cause in its hands,
continued the process of affirmation of the independent Ukrainian state, which was
crowned by the adoption of the new Constitution. Verkhovna Rada of Ukraine, as a
parliament of a civilized country, has grown to such level where it meets the demands
of our time.
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Present parliament has continued to accumulate the experience of

parliamentary activity, as its political structuring and foundation of legal basis of
parliamentarism reflect. And this is natural, because a lot of able politicians and
experts in different fields of science were elected to it. 92 people's deputies have the
academic degrees of Professor and Academician. There are 42 economists and 43
lawyers among members of parliament. More than 80 per scent of the deputies hold a
doctorate. Major part of them is in the best age for a political career.

1. What did the first democratic elections give birth to?
2. What did the work of the members of the XII Supreme Rada contribute to?
3. Why among members of parliament are there so many economists and

lawyers?

TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. I waved to her but she (not look).
2. The hotel wasn't very expensive. It (not cost) very much.
3. I (come) from Canada. Where (you/come) from?
4. 'Can you drive?'    'I (learn). 'Who (teach) you?' 'My father (be).'
5. While I (work) in the garden, I (hurt) my back.

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1.  - .
2.

.
3. ?
4. .
5. ?

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 44

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

Parliament's contribution to the process of statehood making is significant.
Verkhovna Rada has been working for six years on developing the model of state
power in Ukraine, on creation of the legal basis for the state power exercise. Laws,
adopted by it, set up the post of the President in Ukraine, introduced well-deliniated
comprehension  of  the  role  and  place  of  the  Cabinet  of  Ministers  in  the  system  of
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government of the country. The model of the local government organization has also
been evolved.

The state-building and stabilizing role of Verkhovna Rada of Ukraine has also
been expressed in the lowering of the social tensions in this phase of transformation
of our society.

The legislative decisions of Verkhovna Rada convincingly prove it to be able
to resolve those important problems life makes it deal with.

We can say that due to the efforts of the President and parliament, other
subjects of our political life, international influence of Ukraine has grown
significantly in the five years of its sovereignty. Its joining the European Council, its
intense dialogue with such influential international organizations as OSCE, European
Union, North Atlantic Assembly and bilateral ties with the countries in every region
of the world prove that.

Another evidence of  the significance of  this  gain and of  the right  direction of
our course towards further development and strengthening of the institutions of
democracy and parliamentarism are the appreciation by the international community
of  the  adoption  by  Verkhovna  Rada  of  the  new  Constitution  of  Ukraine  and  the
formal greetings from the parliamentary leaders of many countries and from the UN
Secretary General Mr. Boutros Gali.

1. What is Parliamentis contribution to the process of statehood determined by?
2. What lowers the social tensions in the phase of transformation of our Society?
3. Why has international influence of Ukraine grown in the years of its

sovereignty?

TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. Who (you/play) tennis with half an hour ago?
2. The window was open and a bird (fly) into the room.
3. How often (you/go) to the dentist?
4. Normally I (finish) work at 5.00, but this week I (work) until 6.00 to earn a bit

more money.
5. Tom (burn) his hand while he (cook) the dinner.

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. , .
2.  «

».
3. ?
4. , 

.
5.

, , .
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CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 55

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

All that does not mean, that Ukrainian parliament has already done all that it
was. to do. It only enters a difficult stage of legislative work aimed at providing for
further socio-economic development of the country. It has to clear yet a lot of
obstacles being aware of its critical responsibility for the future of Ukraine.
Verkhovna Rada has to prove its moral authority with a hard everyday work.

1800 legislative acts have been adopted in the last five years. 748 of these acts
were the laws that were developing Ukrainian statehood, regulating economic and
social relations, humanitarian problems, aimed at protecting law and public security,
at repressing the crime. Yet still greater tasks are ahead. Particularly important are
those in the sphere of formation of the national legal system.

First of all, the economic legislation shall be reformed, enabling us to get out of
economic crises and to rationalize taxation policy in order to provide support to the
domestic producers on the basis of the integral, well-defined long-term economic
policy.

Speeding up of economic reform should be provided for through the
consecutive introduction of all necessary market mechanisms and an all-round legal
regulation.

Verkhovna Rada has embarked upon the civilized way of the state budget
formation and control of its execution.

1. Has Ukrainian parliament done all yet? What remains to be done?
2. How many acts has Verkhovna Rada adopted over a short period of its

existence? What are they?
3. Why do we have to reform our economic legislation?

TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. What TV program (they/watch) at 7.45 o’clock yesterday evening?
2. It was a funny situation but nobody (laugh).
3. How often usually (John/play) tennis in summer?
4. Sonia (look) for a place to live. She (stay) with her sister until she finds

somewhere.
5. The doorbell (ring) while I (cook) in the kitchen.
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TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1.
.

2.
, , 

.
3. ?
4.  - .
5. .

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 66

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

Serious attention must be paid to the legal provisions for the rights of citizens.
The whole array of problems in this sphere should be tackled within the framework
of the judiciary and legislative reform, which is highly needed. We need to bring our
court procedures closer to the international standards and give any individual an
opportunity to protect his rights efficiently and without delays, typical of our legal
system.

A decisive step in this direction will be an extension of the judiciary protection
to all the citizens' rights without any exception as the new Constitution provides for,
along with the application of the constitutional provisions as of the norms of direct
action. We have the reasons to hope, that after Ukraine having joined the European
Council, degree of protection of a person would be actively modified as the European
human rights' protection procedures are extended to our citizens.

The process of transformation of Verkhovna Rada of Ukraine into a fully-
fledged and active parliament opened new space for the reform of the local
government at the principles, proclaimed in the European Chart on the Local
Government. Developing our own model of the local government we take into
consideration Ukrainian experience and traditions of the Ukrainian self-governing.
We are sure, that, in the end, Ukraine would be able to con-tribute to the European
practice in this field.

1. Are there any problems in the sphere of the rights of citizens?  If so, what need
we to do?

2. Where will decisive steps be taken to bring our court procedures closer to the
international standards?

3. What do we take into consideration when developing our own model of the
local government?



11
TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. I (sleep) in my bed at 4.30 this morning.
2. Sue went to Kate's house but she (not be) at home.
3. When (you/get up) every morning?
4. 'What (your father/do)?'    'He's an architect but he (not/work) at the moment.'
5. We (see) an accident while we (cross) the street.

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. .
2. ,

, , , .
3. ?
4. .
5. ?

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 77

TTAASSKK 11

RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

The process of transformation of Verkhovna Rada of Ukraine into a fully-
fledged and active parliament opened new space for the reform of the local
government at the principles, proclaimed in the European Chart on the Local
Government. Developing our own model of the local government we take into
consideration Ukrainian experience and traditions of the Ukrainian self-governing.
We are sure, that, in the end, Ukraine would be able to con-tribute to the European
practice in this field.

Ukraine's new Constitution will, undoubtedly, enhance the streamlining of the
civilized political system in this country, free political parties' activities and liberty of
the  political  activity  of  its  citizens.  It  should  become  the  basis  for  the  revised
legislation on political parties, civic associations, elections. One could expect that it
would positively mark the processes of consolidation of political forces and bring
them closer to compromises both in parliament and in society. Today everybody in
our state has seen it for himself, that only politically consolidated and united Ukraine
is able to survive and reach the level of the developed countries.

Common grounds for such unity of all citizens of Ukraine, of the whole
Ukrainian people can well be the new Constitution of Ukraine.
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1. What do we take into consideration when developing our own model of the

local government?
2. What will Ukraine’s new Constitution enhance?
3. What will permit us to reach the level of the developed countries?

TTAASSKK 22

Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. (he/do) his lessons at 10.15 yesterday morning?
2. She wasn't hungry, so she (not eat) anything.
3. Where (Martin/come) from?’ ‘He’s Scottish.’
4. (at a party) Usually I (enjoy) parties but I (not/enjoy) this one very much.
5. Mary (fall) asleep while she (read) a book.

TTAASSKK 33

Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. .
2. ? - 

 5 .
3. ?
4.

.
5. ?

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 88

TTAASSKK 11

RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

World experience reveals that the level of democracy in a society is determined
by  the  position  of  the  court  within  the  state  government  system.  It  is  precisely  an
independent judiciary that should balance the activities of legislative and executive
branches of power and by administering justice ensure adherence to the Constitution
and laws of Ukraine and the protection of the rights and freedoms of its citizens.

Under the command-administrative system a court did not and could not
possess  power,  while  those  in  power  took  advantage  of  the  courts  without  control.
The principle of independence of judges and people's representatives and their
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submission only to the law, as declared in the Constitution of the Ukrainian Soviet
Socialist Republic, meant nothing since the activities of the courts at all levels were
under the control of the bodies with control over the administration of justice.

1. What is the level of democracy in a society determined by?
2. Who balances the activities of legislative and executive branches of power?
3. Why didn’t a court possess power under the command – administrative

system?

TTAASSKK 22

Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. This time last year I (live) in Brazil.
2. The bed was very uncomfortable. I (not sleep) very well.
3. It (take) me an hour to get to work. How long (it/take) you?
4. The television was on but nobody (watch) it.
5. I (think) of selling my car. Would you be interested in buying it?

TTAASSKK 33

Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. , .
2. .
3. ?
4.  XXI . 

.
5.

?

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 99

TTAASSKK 11

RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

After the declaration of the State Sovereignty of Ukraine and recognition of the
need to shape Ukraine into a state that functions in accordance with constitutional
law, it became apparent that the social role played by the Court urgently required to
be adapted, so that now it would become actively involved in the protection of human
rights and freedoms.
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It  was  in  the  Declaration  of  the  State  Sovereignty  of  Ukraine,  that  the

Verkhovna Rada of Ukraine for the first time proclaimed the assertion of State
Authority in Ukraine on the principle of its separation into legislative, executive and
judicial branches.

The  adoption  of  the  Resolution  of  the  Verkhovna  Rada  on  the  Concept  of
Judicial Legal Reform in Ukraine on April 28th, 1992 proved to be an important act
towards realizing the principle of the separation of powers.

1. Does a sovereign state function in accordance with administrative instructions
or constitutional law?

2. Where was the assertion of State Authority on the principle of its separation
into legislative, executive and judicial branches first proclaimed?

3. What act realized the principle of the separation of powers?

TTAASSKK 22

Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. They (be) on a train on the way to London at 5 o’clock last Saturday.
2. I was very tired, so I (go) to bed early.
3. ‘What you (do)?’ ‘I’m an electrical engineer.’
4. I (think) you should sell your car. You (not/use) it very often.
5. (Jane/wait) for you when you (arrive)?

TTAASSKK 33

Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. .
2. ?
3.

.
4.

?
5.

.
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CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 1100

TTAASSKK 11

RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

An attempt was made to define for the first time in the Concept, the idea of
judicial power as a system of "independent courts which, in the order determined by
the law administer justice. Courts have the authoritative power to redress violations
of rights and justice. Judicial power is exercised only by a court and on the basis of
the  law."  The  Concept  defined  that  the  main  aims  of  judicial  legal  reform  and  the
formation of an independent judicial power are: the introduction of new legislation
and improvement in legal proceedings.

Proceeding from the circumstances and changes that took place in the public
life of our country, whilst also introducing democratic ideas of justice, the law "On
the Status of Judges" was adopted on December 15th, 1992, in which for the first
time in our legislation, judges and people's representatives who are involved in the
administration of justice in law suits are recognized as the bearers of judicial power
in Ukraine, who under the constitutional order, administer justice on a professional
basis, irrespective of the legislative and executive branches of authority and are
subject only to the law without accountability to anyone.

A number of other important questions are also covered by this law, in
particular those concerning the formation of a judicial corps, the guarantee of a
judge's
independence, a judge's material and social security and the right to retirement.

1. What is the main concept of judicial power?
2. What important questions does the law “On the Status of Judges” cover?
3. Who are subject only to the law without accountability to anyone?

TTAASSKK 22

Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. We were good friends. We (know) each other well.
2. What you (suggest) I do?’
3. What (you/do) this time yesterday? I (be) asleep.
4. You (make) a lot of noise. Could you be quieter? I (try) to concentrate.
5. I knew Sarah was very busy, so I (not disturb) her.
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TTAASSKK 33

Translate the following sentences from Ukrainian into English.
1.

.
2. , .
3. ?
4. , , .
5. , , 

.

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 1111

TTAASSKK 11

RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

In order to promote the influence of the law in forming a highly skilled judicial
corps, the section on the activities of qualifying and examining committees of judges
was included in it as the norm for direct action.

In implementing the approved Concept of Judicial Legal Reform the
Verkhovna Rada of Ukraine adopted the following laws: "On Organs of Judicial Self-
Administration" , "On Qualifications Committees", "On Qualified Certification and
Disciplinary Responsibility of Judges of the Courts of Ukraine", "On State Protection
of  Public  Servants  of  the  Courts  and  Safety  of  Persons  Participating  in  Criminal
Proceedings" as well as a number of laws concerning constitutional and arbitration
courts, the procuracy, the bar, organs of internal affairs and the notary.

Among the above named documents it is necessary to mention separately the
law "On Organs of Judicial Self-Administration" because it is one of the most
important guarantees for the provision of the independence of courts and judges of
Ukraine, since it decides the main tasks of judicial self-administration: provision of
the most suitable conditions for judicial activity, improvement of the professional
skills of judges, the provision of methodical aids for them, consolidation of the
independence of judges and protection from interference in judicial affairs.

1. What laws did the Verkhovna Rada adopt to implement the Concept of Judicial
Legal Reform?

2. What is the most important guarantee for the provision of the independence of
courts and judges?

3. What tasks does the law “On Organs of Judicial Self-Administration” decide?
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TTAASSKK 22

Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. I (have) dinner with some friends at 8 o’clock yesterday evening.
2. What time (the banks/close) in Britain?
3. The film wasn't very good. I (not enjoy) it very much.
4. I (not understand) this sentence. What (this word/mean)?
5. (Carol/be) at the party last night? Yes, she (wear) a really nice dress.

TTAASSKK 33

Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. : "
".

2.  – , 
.

3. ?
4. .
5.

?

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 1122

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

The question of independence of judicial power has to be reemphasized since
only a really independent court can carry out its function of protecting human rights
from  the  tyranny  of  officials  and  bureaucrats  at  all  levels  and  the  elimination  of
violations of contractual agreements.

The question is not about the isolation of judicial power above powers, but
about the formation of a balanced relationship between them so that human rights
will not be violated and government by society will be ensured.

Now, according to the law "On Qualification Committees'” 27 Qualification
Committees of Common Courts in the regions and the Higher Qualification
Committee of Judges of Ukraine have been created to make decisions concerning the
competence of judges' qualitative staff and the level of professional skills required of
the judicial corps and state service in judicial posts.

During the years of Ukraine's independence the Court's role in the judgment of
conflicts that appear in society has risen appreciably. In particular, cases regarding
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the constitutionality of laws have been referred for consideration to the courts, as
well as other normative acts and cases of complaints by citizens, if they consider that
by  a  decision,  action  or  failure  to  act  by  a  state  organ  or  legal  or  official  person
during the performance of their administrative functions, their rights or legal interests
have been violated, as envisaged by the Constitution of Ukraine. Cases connected
with the implementation of electoral procedures, and cases that result from business
transactions have come under the jurisdiction of the courts.

1. Why has the question of independence of judicial power to be reemphasized?
2. What is this question about?
3. What jurisdiction have cases connected with the implementation of electoral

procedures come under?

TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. What (you/do) at the weekend? I (not/do) anything.
2. We (enjoy) our holiday. We (have) a great time.
3. (you/go) out last night or (you/be) too tired?
4. My parents (live) in Bristol. They were born there and have never lived anywhere

else. Where (your parents/live)?
5. The police (stop) me when I (drive) home last night.

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. .
2. .
3.

?
4. .
5. ?

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 1133

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

Expansion of the jurisdiction of courts demands an improvement in the judicial
system which should be based on the principle of a territorial-branch system and legal
procedures.
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The first group of courts are the District Courts where judges are expected to

specialize in civil, economic, administrative and criminal cases.
The introduction of legal control and limitations of decisions of the courts of

the first instance along with cassation appeals necessitates the creation of Higher
Branch Courts (civil, economic, administrative and criminal) as the intermediate link
between oblast courts and the Supreme Court of Ukraine. Every judicial link is
independent during the process of court decision making. Their inter-relationship is
regulated by legislative procedures only.

The Supreme Court of Ukraine should constitute the highest and final point of
the judicial system. The Supreme Court hears cassational appeals from lower level
courts. It is responsible for supervising at the highest level the legality of activities of
the whole judicial system and for ensuring the consistent application of legislation
during consideration of cases by all courts of the state.

The  Regulations  of  the  Plenum  of  the  Supreme  Court  of  Ukraine,  which
explain how legislation should be applied during court trials, are obligatory for all
courts and other organs and officials who are applying the law for which the
explanation was given.

1. What does expansion of the jurisdiction of courts demand?
2. Where are judges of the District Courts expected to specialize?
3. What is the Supreme Court of Ukraine responsible for?

TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. We were in a very difficult position. We (not know) what to do.
2. Who is that man? What (he/want)?
3. John (take) a photograph of me while I (not look).
4. I (play) the piano but I (not play) very well.
5. You look serious. What (you/think) about?

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. .
2. .
3. ?
4.  55 

 II .
5. ?
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CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 1144

TTAASSKK 11

RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

We are trying to introduce essential changes to the existing order of the
administration of justice in the process of reforming the judicial system and legal
proceedings, while not denying everything positive which was inherited from the past
and has stood the test of practice.

In particular, the creation of legal mechanisms, which will allow
internationally, accepted judicial principles, such as disposition and competition to be
given full expression, and which will consolidate protection rights and in real terms
ensure the equality of everybody before the law and the court.

The  enormous  scope  of  work  on  radical  reform  of  the  whole  judicial-legal
system of the State requires a considerable length of time and the combined efforts of
organs of all branches of State power, but we are convinced that in the near future
independent Ukraine's legal institutions, which have been fundamentally reformed on
the basis of the new Constitution, will act in accordance to democratic principles of
the judicial system and legal proceedings, as defined by international science and
practice and that the courts of Ukraine shall become a reliable guarantee of protection
of human rights and freedoms.

1. What don’t we deny while introducing essential changes to the existing order
of the administration of justice?

2. What will ensure the equally of everybody before the law and the court?
3. What in the near future shall the courts of Ukraine become?

TTAASSKK 22

Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. Jim is very untidy. He (always/leave) his things all over the place.
2. “(you/go) out last night?” “Yes, I (go) to the cinema but I (not enjoy) the

film much”.
3. She told me her name but I (not/remember) it now.
4. I haven’t seen Alan for ages. When I last (see) him, he (try) to find a job in

London.
5. He’s so lazy. He (not do) anything to help me.
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TTAASSKK 33

Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. ?
2.

.
3. .
4. , 

.
5.

.

CCOOMMPPLLEEXX TTAASSKK 1155

TTAASSKK 11
RREEAADD,, TTRRAANNSSLLAATTEE TTHHEE TTEEXXTT IINN WWRRIITTTTEENN
FFOORRMM AANNDD AANNSSWWEERR TTHHEE QQUUEESSTTIIOONNSS
FFOOLLLLOOWWIINNGG IITT..

The idea of parliamentarism is one of the most attractive ideas of all modern
legal doctrines of state. It is in parliamentarism, that the most significant elements of
democracy can be developed most vividly: the people's participation in the formation
of political power, acknowledgement of political power by the majority of people,
responsibility  of  power  to  the  people.  Parliament  is  a  really  particular  body  that
influences in a determining way an ideology and level of protection of people's rights,
democratic nature of society and decision making on the key issues of the social life.

The way to the parliamentarism in Ukraine was not easy.
First of all, Ukrainian parliamentarism had to overcome the legacy of the

purely formal absence of limits to the authority of the highest representative organ of
the Ukrainian Soviet Socialist Republic and its pompously-ceremonial nature.
Verkhovna Rada passed this examination successfully.

The first democratic elections were held in 1990 and, as a result, a lot of legal,
economic, management, agricultural experts were elected to parliament. Parliament
has been learning to work as the functioning corporation from the point of view of
both  the  requests  to  the  level  of  draft  laws  it  worked  on,  acknowledgement  of  the
needs  of  society  and  their  adequate  satisfaction  and  also  comprehension  of  the  role
and place of parliament in the system of power bodies.

1. What makes yeu think that  the idea of parliamentarism  is one of the most
attractive ideas?

2. As a really partioular body what does Parliament in fluence?
3. Who was elected to parliament in 1990?
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TTAASSKK 22
Put the verb into the correct form, present simple/continuous or past
simple/continuous.

1. I (work) in a travel agency now. Before that I (work) in a shop.
2. I (walk) along the street when suddenly I (hear) footsteps behind me.

Somebody (follow) me. I was frightened and I (start) to run.
3. Would you like a cigarette?’ ‘No, thanks. I (not smoke).’
4. Catherine phoned me last night. She's on holiday in France. She (have) a great

time and (not want) to come back.
5. Why (he/be) so selfish? He isn't usually like that.

TTAASSKK 33
Translate the following sentences from Ukrainian into English.

1. ?
2.

?
3. .
4. .
5. ?

1. . - , 1993.
2. ., . . – :

”, 1997.
3. . - .: . ., 1998.
4. . . –

: “ ”, 1998.
5. . . – .: “ ”, 1999.
6. Naterop B.J., Weis E. Business Letters for All. – Oxford University Press,

1999.
7. Norman S. We’are in Business. – England: Longman, 1999.
8. . . - : “

”, 2000.
9. . . – :

”, 2003.
10. Louis E. Boone, David L. Kurt.  Contemporary business  (Seventh Edition).
11. Pilbeam Andrian. Market Leader. International Management. Business

English. - England: Longman, 2003.


